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บทคัดย่อ 
     การมุ่งสู่ความเป็นนานาชาติในการศึกษาอุดมศึกษาของประเทศไทยเติบโตอย่างรวดเร็วเนื่องจากกระแส
โลกาภิวัฒน์และการเปิดเสรีทางการค้าอาเซียน การเติบโตนี้ส่งผลให้นักศึกษาชาวต่างชาติที่มาศึกษาใน
ประเทศไทยต้องเผชิญกับความท้าทายด้านการปรับตัวทางวัฒนธรรม อย่างไรก็ตามการศึกษาด้านนี้ยังมี
จ ากัด ดังนั้นการวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อ พัฒนาและตรวจสอบคุณภาพเบื้องต้นมาตรวัดแหล่ง
ความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมในนักศึกษาชาวต่างชาติที่เรียนในประเทศไทย มาตรวัดนี้
พัฒนามาจาก ต้นฉบับ The Acculturative Hassles Scale For Chinese Students ที่ประกอบด้วย           
4 ด้าน ได้แก่ ด้านภาษา ด้านการเรียน ด้านความแตกต่างทางวัฒนธรรม และด้านการมีปฏิสมัพันธ์ทางสังคม  
กลุ่มตัวอย่าง คือ นักศึกษาปริญญาตรีชาวต่างชาติจ านวน 107 คน อายุเฉลี่ย 21.42+2.32 ปี เครื่องมือที่ใช้
ในการวิจัย ได้แก่ มาตรวัดแหล่งความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม และ มาตรวัดสุขภาวะ 
ผลการวิจัยพบว่า มาตรวัดแหล่งความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมที่ประกอบด้วย 4 ด้าน 21            
ข้อนี้ มีความเที่ยงแบบสอดคล้องภายในของมาตรวัดทั้งฉบับเท่ากับ  0.874 (โดยมีรายด้าน เท่ากับ  0.606 
0.665 0.729 และ 0.801) ผลการตรวจสอบความตรงแบบลู่ออก โดยตรวจสอบสหสัมพันธ์กับมาตรวัดสุข
ภาวะ พบว่ามาตรวัดนี้ทั้งฉบับมีความสัมพันธ์เชิงเส้นตรงทางลบกับมาตรวัดสุขภาวะ (r เท่ากับ -0.20,           
p< 0.05) ผลการตรวจสอบความตรงเชิงสภาวะสันนิษฐาน ด้วยการวิเคราะห์องค์ประกอบเชิงยืนยันอันดับ
แรก พบว่าโมเดลมาตรวัดแหล่งความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมของนักศึกษาชาวต่างชาติใน
ประเทศไทยมีความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ (Chi-square=2.653, df=1, p=0.103, CFI=0.987, 
TLI= 0.921, RMSEA= 0.124) ผลการศึกษาแสดงให้เห็นว่ามาตรวัดที่มาตรวัดนี้เหมาะสมที่จะใช้ประเมิน                        
แหล่งความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมในนักศึกษาชาวต่างชาติได้  
 
ค าส าคัญ: แหล่งความเครียด/ การผสมผสานทางวัฒนธรรม/ นักศึกษาชาวต่างชาติ 
 
 
 

Corresponding author: อรัญญา ตุย้ค าภีร,์ อีเมล: atuicompee@gmail.com, โทร: 0962949896 
Received: April 11, 2020; Revised: April 19, 2020; Accepted: May 22, 2020 
*วิทยานิพนธ์ดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาจิตวทิยา คณะจิตวิทยา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 



 93    กรกฎาคม – ธันวาคม 2563 ปีที ่43 ฉบับที ่2  วารสารสุขศึกษา 

 

Development of the Acculturative Stressors Scale for International 
University Students in Thailand* 

 

Thosapit Ruchirasak1, Arunya Tuicomepee2 

1 Doctoral Student in Psychology Program, Faculty of Psychology, Chulalongkorn University 
2 Associate Professor at Faculty of Psychology, Chulalongkorn University 
 

Abstract 
     There has been rapid internationalization of higher education in Thailand due to 

globalization and AEC market place.  As a result, acculturation challenges can be concerns 

among international students in Thailand.  However, such studies are quite limited.  Hence, 

this study aims to develop and preliminary validation of the Acculturative Stressors Scale 

for foreign university students who study in Thailand.  Based on the Acculturative Hassles 

Scale for Chinese Students, these scale measures four components of acculturative 

stressors: Language Deficiency, Academic Work, Cultural Difference, and Social Interaction.  

Participants were 107 foreign university students.  Their mean aged was 21.42+2.32 years 

old.  Instruments were the Acculturative Stressors Scale and the Wellness Scale.  Findings 

revealed that the 21-item, 4-component, Acculturative Stressors Scale demonstrated good 

reliability with Cronbach's alpha as of 0.87 (0.61, 0.67, 0.73, and 0.80 for the subscale 

respectively).  Further, scale divergent validity was examined. The scale demonstrated its 

acceptable criterion validity:  its negative and linear correlation with Wellness Scale (r -0.20, 

p<0.05). The scale construct validity was confirmed by the first order of confirmatory factor 

analysis, which revealed that the model fit with the empirical data (Chi-square=2.653; df=1; 

p=0.103; CFI= 0.987; TLI=0.921; RMSEA=0.124). The study suggests that the Acculturative 

Stressors Scale is suitable for assessing the acculturative stressors of foreign university 

students. 
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บทน า 
     ปัจจุบันนี้ ผู้คนในสังคมทุกภาคส่วน ต่างก็
ได้รับผลกระทบของกระแสโลกาภิวัตน์ที่ผู้คนทั่ว
โลกสามารถเช่ือมต่อถึงกันอย่างไร้พรมแดน              
ด้านการศึกษาระดับอุดมศึกษาของประเทศไทย 
กระทรวงศึกษาธิการ (ซึ่งในปี พ.ศ. 2562 ได้
เ ป ลี่ ย น เ ป็ น  ก ร ะ ท ร ว ง ก า ร อุ ด ม ศึ ก ษ า 
วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม) มีนโยบายและ
การด าเนินการผลักดันให้เกิดการพัฒนาการจัด
การศึกษาสู่ความเป็นสากล โดยเฉพาะในระดับ
อาเซียน ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2551 มาอย่างต่อเนื่อง 
จนถึงปัจจุบัน1 การมุ่งสู่ความเป็นสากล หรือ
ความเป็นนานาชาติของการจัดการศึกษา
ร ะ ดั บ อุ ด ม ศึ ก ษ า  ท า ใ ห้ ม ห า วิ ท ย า ลั ย           
ปรับสิ่งแวดล้อมทางการศึกษาและสังคมให้มี
ความเป็นนานาชาติ โดยได้ผนวกความเป็นสากล
ดังกล่าว ไม่ว่าจะเป็นวิธีคิด การเรียนรู้ ภาษา 
และวัฒนธรรมที่แตกต่าง ให้เข้ากับการเรียนสอน 
การฝึกปฏิบัติวิชาชีพตามมาตรฐานสากล การท า
วิจัยและการให้บริการวิชาการต่าง ๆ2 โดยเฉพาะ
ประเด็นที่นักศึกษาต้องเผชิญในสภาพแวดล้อม
ทางการศึกษาและสังคมใหม่ นับว่าเป็นสิ่งที่ท้า
ทายส าหรับนักศึกษาจ านวนไม่น้อย3-6 นักศึกษา
ชาวต่างชาติจ านวนหนึ่งมองว่าอุปสรรคในด้าน
การศึกษาและสังคมเป็นปัจจัยส าคัญที่ส่งผล
กระทบต่อความเครียดและสุขภาวะโดยรวม          
ขอ งพวก เ ข า  ดั งที่ ร ะบุ ใ นก า รศึ กษาของ 
VijayaLakshmi4 ในนักศึกษาชาวต่างชาติสาขา
บริหารธุรกิจ ซึ่งพบว่านักศึกษาดังกล่าวระบุว่า
พวกเขาได้รับมอบหมายงานจ านวนมาก พวกเขา
มีการบริหารจัดการเวลาที่ไม่มีประสิทธิผล และมี
ความรู้สึกคิดถึงบ้าน เป็นแหล่งที่ก่อให้ เกิด
ความเครียดมากที่สุด เช่นเดียวกับนักศึกษา
ชาวต่ างชาติหลักสูตร เภสัชศาสตร์ ระบุว่ า            
การเรียนการสอน เกรด การเงิน และการนอนที่
ไม่เพียงพอ เป็นแหล่งที่ก่อให้เกิดความเครียด

หลักของพวกเขา 3 -6 อย่างไรก็ตาม ส าหรับ
นักศึกษาชาวต่างชาตินอกเหนือจากประเด็น             
ต่าง ๆ ในข้างต้นแล้ว พวกเขายังต้องเผชิญกับ
แหล่ งที่ ก่ อ ให้ เ กิ ดความ เครี ยด เพิ่ ม เติ ม ใน                
หลาย  ๆ  ด้ าน  ไม่ ว่ าจะ เป็น ในด้ านภาษา                
ด้านวิชาการ ด้านความสัมพันธ์ ด้านการเงิน และ
ด้านการเข้าใจตนเองอีกด้วย7-9 
     ส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ นอกจากพวก
เขาต้องประสบปัญหาในเรื่องการเรียน การท า
กิจกรรมต่าง ๆ การพัฒนาความสัมพันธ์แบบ
ผูกพันใกล้ชิด กับเพื่อนสนิทหรือเพื่อนต่างเพศ 
เ ช่นเดียวกับนักศึ กษาประเทศนั้น  ๆ แล้ ว                
พวกเขายังต้องประสบกับการปรับตัวทางด้าน
วัฒนธรรมอีกดัวย  ซึ่งการปรับตัวทางวัฒนธรรม
ในทางจิ ตวิทยา  หมายถึ ง  การปรับตั วต่ อ
สภาพแวดล้อมทางสังคมและวัฒนธรรมที่ไม่
คุ้ น เ ค ย  ห รื อ อ าจ จ ะ เ ป็ น วั ฒน ธร ร ม ให ม่                      
ที่มีความแตกต่างไปจากวัฒนธรรมเดิม 10,

 

11                
โดยวัฒนธรรมทั้งสองนั้นอาจมีวิถีการด าเนินชีวิต
และความประพฤติที่ค่อนข้างแตกต่างหรือ
แตกต่างอย่างสิ้นเชิง ซึ่งรวมไปถึงภาษา การแต่ง-
กาย และการรับประทานอาหาร ใหม่ โดยที่การ
ปรับตัวทางวัฒนธรรมนี้เน้นความสัมพันธ์ระหว่าง
ความสมดุลภายในจิตใจกับสิ่งแวดล้อมภายนอก          
ซึ่งเกี่ยวข้องกับกระบวนการที่บุคคลจะต้อง
สามารถด าเนินชีวิตจนสามารถรู้สึกว่าตนเป็น
ส่วนหนึ่งกับวัฒนธรรมนั้น ๆ โดยการผสมผสาน
ทางวัฒนธรรม นับได้ว่าเป็นแหล่งความเครียดที่
เ กิ ด จ ากกา รย้ ายถิ่ น ฐ าน  เป็ น เหตุ ก า รณ์
เปลี่ยนแปลงในชีวิต (Life change events)  
หรือเหตุการณ์เครียด (Event stressors) ที่เป็น
การเปลี่ยนแปลงท่ีสังเกตเห็นได้  และมักเป็นการ
เปลี่ยนแปลงในชีวิตที่ส่งผลกระทบต่อบุคคล            
มี จุ ด เ ริ่ ม ต้ นและสิ้ นสุ ดอย่ า ง ชัด เ จน  โดย
นักจิ ตวิ ทยาที่ ศึ กษา เรื่ อ งการปรับตั วทาง
วัฒนธรรม เช่น Berry12 ได้ระบุว่า แหล่ง-
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ความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมนี้ 
ครอบคลุมความกดดันที่หงุดหงิด กวนใจ และ
ทุ ก ข์ ใ จ ที่ เ กิ ด ขึ้ น ใ น ก า ร มี ป ฏิ สั ม พั น ธ์ กั บ
สภาพแวดล้อมในแต่ละวัน โดยที่ความกดดัน
เ ห ล่ า นี้ มี ร า ก ฐ า น ม าจ า กก า รผ ส มผ ส า น                
ทางวัฒนธรรม (Acculturation) ซึ่ งก็ คื อ              
การเปลี่ยนแปลงที่กลุ่มบุคคลและบุคคลเผชิญ
เมื่อพวกเขามีการติดต่อกับวัฒนธรรมอีกแห่งหนึ่ง 
มันเป็นกระบวนการของการเปลี่ยนแปลงทาง
วัฒนธรรมที่เกิดจากการติดต่อโดยตรงระหว่าง
กลุ่ม/บุคคลที่มีความแตกต่างกันอย่างต่อเนื่อง12 
อย่ า ง ไ รก็ตามแหล่ งความ เครี ยดจากการ
ผสมผสานทางวัฒนธรรมในนักศึกษาชาวต่างชาติ 
ถือได้ว่า เป็นแหล่งความเครียดในชีวิตที่เพิ่มเติม
มาจากแหล่งความเครียดของนักศึกษาทั่วไป 
กล่าวคือ พวกเขาต้องเผชิญกับแหล่งความเครียด
จากการเป็นนักศึกษาและจากการผสมผสาน          
ทางวัฒนธรรม (Acculturative stressors)                
ไปพร้อม ๆ กัน13, 14   
     ข้อมูลจากการทบทวนวรรณกรรมข้างต้น
พบว่า ยังมี ช่องว่างขององค์ความรู้ กล่าวคือ              
การศึกษาวิจัยในเรื่องความเครียดของนักศึกษาที่
ผ่านมา มักเป็นการศึกษาวิจัยในต่างประเทศโดย
เน้นถึงความสัมพันธ์ระหว่างความเครียดจากการ
ผสมผสานทางวัฒนธรรมกับผลลัพธ์การปรับตัว
ในด้านต่าง ๆ (เช่น ความเครียด ความวิตกกังวล 
ภาวะซึมเศร้า หรือปัญหาด้านสุขภาพจิตต่าง ๆ)   
ส า ห รั บ เ ค รื่ อ ง มื อ ใ น ก า ร ป ร ะ เ มิ น ค ว า ม
ความเครียดของนักศึกษาต่างชาติ  พบว่ามี
การศึกษาเครื่องมือประเมินแหล่งความเครียด
จากการผสมผสานทางวัฒนธรรมของนักศึกษา
ชาวต่ า งชาติ  เ ช่น  มาตรวัด  Acculturative 
Stress Scale พัฒนาโดย Sandhu และ
Asrabadi15 เพื่อประเมินประสบการณ์กดดัน
เครียดที่ เกิดจากความรู้สึกเหงา คิดถึงบ้าน 
ความรู้สึกถูกกีดกันหรือถูกเกลียดชังจากการเป็น

คนต่างถิ่น ความกลัว และการปรับตัวทาง
วัฒนธรรมอื่น ๆ อีกเครื่องมือหนึ่ง คือ มาตรวัด  
Index of Life Stress ที่พัฒนาโดย Yang และ 
Clum16 เพื่อประเมินเหตุการณ์เปลี่ยนแปลงใน
ชีวิตที่ มาจากการย้ ายถิ่นฐานโดย เป็นการ
เปลี่ยนแปลงในชีวิตที่ส่งผลกระทบต่อบุคคลใน
ช่วงเวลาที่มีจุดเริ่มต้นและสิ้นสุดอย่างชัดเจน  
แ ล ะ สุ ด ท้ า ย เ ป็ น ม า ต ร วั ด  Acculturative 
Hassles Scale ที่พัฒนาโดย Pan, Yue และ 
Chan17 เพื่อการประเมินแหล่งความเครียด               
ที่รบกวนในชีวิตประจ าวัน (Daily hassles)              
อันได้แก่ความกดดันที่หงุดหงิด กวนใจ และทุกข์
ใจท่ีเกิดขึ้นในการมีปฏิสัมพันธ์กับสภาพแวดล้อม
ในแต่ ล ะวั น  เ มื่ อพิ จ า รณามาตรวั ดแหล่ ง
ความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมที่
พัฒนาโดย Pan และคณะ17 พบว่า สอดคล้องกับ
แนวคิดของ Berry12 ที่ระบุว่าแหล่งของจากการ
ผสมผสานทางวัฒนธณรมเป็นความกดดันที่
หงุดหงิด กวนใจ และทุกข์ใจที่เกิดขึ้นในการมี
ปฏิ สัมพันธ์ กับสภาพแวดล้อมในแต่ ละวัน               
เมื่อบุคคลมีการติดต่อกับวัฒนธรรมที่แตกต่าง
จากวัฒนธรรมดั้งเดิมของตนเอง  
     ดังนั้น ในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยจึงได้สนใจ
พัฒนาและตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือ
ประเมินแหล่งความเครียดจากการผสมผสานทาง
วัฒนธรรมของนักศึกษาชาวต่างชาติที่ก าลังศึกษา
ในประเทศไทย โดยใช้แนวคิดและมาตรวัด 
Acculturative Hassles Scale ที่พัฒนาโดย 
Pan และคณะ17 เป็นพื้นฐาน ด้วยหวังว่ามาตรวัด
ที่ได้จากการศึกษาครั้งนี้จะสามารถน าไปต่อยอด
ศึกษาวิจัยในเรื่องนี้ต่อไป และยังสามารถใช้เป็น
เครื่องมือในการประเมินแหล่งความเครียดและ
ส่งเสริมการปรับตัวทางวัฒนธรรมของนักศึกษา
ชาวต่างชาติต่อไป 
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วัตถุประสงค ์
     เพื่อพัฒนาและตรวจสอบคุณภาพเบื้องต้น
ของมาตรวัดแหล่งความเครียดจากการผสมผสาน
ทางวัฒนธรรมในนักศึกษาชาวต่างชาติที่ก าลัง
ศึกษาในประเทศไทย 

 

วิธีด าเนินการศึกษา 
     การศึกษาวิจัยนี้ เป็นการศึกษาการวิจัยเชิง
พรรณนา (Descriptive Study) โดยมีกลุ่ม
ตัวอย่างเป็นนักศึกษาปริญญาตรีชาวต่างชาติที่
ศึกษาในมหาวิทยาลัยไทย ที่มีคุณสมบัติตาม
เกณฑ์ต่อไปนี้ (1) เป็นนิสิตนักศึกษาปริญญาตรี
ชาวต่างชาติ ทั้งเพศชายและหญิง ที่ก าลังศึกษา
อยู่ในหลักสูตรนานาชาติ ที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็น
หลักในการเรียนการสอน ของมหาวิทยาลัยไทยที่
มีศูนย์ให้บริการการปรึกษาเชิงจิตวิทยาหรือ
ใกล้เคียง (การศึกษาครั้งนี้ ได้ เก็บข้อมูลจาก
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย มหาวิทยาลัยหัวเฉียว
เฉลิมพระเกียรติ มหาวิทยาลัยนานาชาติแสตม
ฟอร์ด มหาวิทยาลัยมหิดล มหาวิทยาลัยกรุงเทพ 
มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ และมหาวิทยาลัยอีส -
เทิร์นเอเชีย) ในปีการศึกษา 2561-2562 และ      
(2) มีความสมัครใจในการเข้าร่วมงานวิจัย 
     เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ประกอบด้วย ข้อ
ค าถามเกี่ยวกับข้อมูลทั่วไป (เช่น เพศ ช้ันปี 
สัญชาติ คณะและมหาวิทยาลัยที่สังกัด) และ
มาตรวัดดังนี ้
     1.  มาตรวัดแหล่งความเครียดจากการ
ผสมผสานทางวัฒนธรรมของนักศึกษาต่างชาติ 
ผู้วิจัยได้พัฒนามาจากแนวคิดและมาตรวัด
ต้นฉบับคือ The Acculturative Hassles Scale 
ที่พัฒนาโดย Pan และคณะ17 ประกอบด้วย
แหล่ งความ เครี ยด  4  ด้ านคือ  ด้ านภาษา 

(Language Deficiency) ด้านการเรียน 
(Academic Work) ด้านความแตกต่างทาง
วัฒนธรรม (Cultural Difference) และ                
ด้านปฏิสัมพันธ์ทางสังคม (Social Interaction) 
มาตรวัดนี้เป็นมาตรที่ให้ผู้ตอบรายงานตนเอง 
(Self-report) แบบมาตรประเมินค่า 4 ระดับ (0 
หมายถึง “ไม่เลย” 1 หมายถึง “เล็กน้อย” 2 
หมายถึง “ปานกลาง” 3 หมายถึง “มาก”)  Pan  
และคณะ17 รายงานค่าความเที่ยงของมาตรวัด
ต้นฉบับ เท่ากับ 0.88 (โดยรายด้าน ได้แก่ ด้าน
ภาษา เท่ากับ 0.81 ด้านการเรียนเท่ากับ 0.74 
ด้านความแตกต่างทางวัฒนธรรมเท่ากับ 0.76 
และด้านปฏิสัมพันธ์ทางสังคมเท่ากับ .74 ) 
     2. มาตรวัดสุขภาวะ ผู้วิจัยแปลและเรียบ
เรียงจากมาตรวัดสุขภาวะฉบับที่ใช้กับนักศึกษา
ไทย ที่พัฒนาโดย สววุฒิ วงศ์ทางสวัสดิ์18 จาก
แนวคิดสุขภาวะที่เป็นองค์รวมของ Myers และ 
Sweeney19 มาตรวัดนี้  มีจ านวนข้อ 49 ข้อ 
มาตรวัดนี้เป็นมาตรที่ให้ผู้ตอบรายงานตนเอง 
(self-report) แบบมาตรประเมินค่า 4 ระดับ (1 
หมายถึง “ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง” ระดับ 2 
หมายถึง “ไม่เห็นด้วย” ระดับ 3 หมายถึง “เห็น
ด้วย” และระดับ 4 หมายถึง “เห็นด้วยอย่าง
ยิ่ง”) คะแนนท่ีน ามาใช้งานวิจัยนี้เป็นคะแนนรวม 
โดยที่คะแนนที่สูงแสดงให้เห็นถึงระดับสุขภาวะ   
ที่สูง ค่าความเที่ยงของมาตรวัดนี้ เท่ากับ 0.95  
     การด าเนินการวิจัย ผู้วิจัยเริ่มต้นพัฒนามาตร
วัดแหล่งความเครียดจากการผสมผสานทาง
วัฒนธรรมในนักศึกษาชาวต่างชาติ โดยเริ่ม             
จากการแปลและเรียบเรียงข้อกระทง จากมาตร
วัดต้นฉบับ Acculturative Hassles Scale            
ที่พัฒนาโดย Pan และคณะ17 ร่วมกับการ
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พิจารณานิยามขอบเขตของแหล่งความเครียด
จากการผสมผสานทางวัฒนธรรมจากวรรณกรรม
ที่เกี่ยวข้อง โดยค านึงถึงความครอบคลุมและ
เหมาะสมของเนื้อหาใน 4 ด้าน คือ ด้านภาษา 
ด้านการเรียน ด้านความแตกต่างทางวัฒนธรรม 
และ ด้านปฏิสัมพันธ์ทางสังคม ต่อมาผู้วิจัยได้น า
ข้อกระทงที่พัฒนาขึ้น ไปสัมภาษณ์กับนักศึกษา
ชาวต่างชาติระดับปริญญาตรีที่ก าลั งศึกษา                  
ในประ เทศ ไทย  จ า นวน  2  คน  เพิ่ ม เ ติ ม                      
เพื่อตรวจสอบเนื้อหาของข้อกระทงรายข้อ         
ความครอบคลุม และความเหมาะสมของข้อ
กระทงในบริบทของนักศึกษาชาวต่างชาติที่มา
เรียนในประเทศไทย จากนั้นผู้วิจัยได้ปรับเพิ่มข้อ
ก ร ะ ทง ใ นแ ต่ ล ะ ด้ า น  แ ละ น า ม า ต ร วั ด ที่
ป ร ะกอบด้ ว ยข้ อก ร ะทงที่ ป รั บปรุ ง ไ ป ให้
ผู้ทรงคุณวุฒิที่เป็นผู้เช่ียวชาญด้านจิตวิทยา 5 คน 
พิจารณาตรงตามเนื้อหา และความเหมาะสม 
สอดคล้องกับบริบทคนไทย ผลการตรวจสอบ
ความตรงตามเนื้อหาและความเหมาะสมกับ
บริบทของสังคมไทยโดยผู้ทรงคุณวุฒิ ผู้วิจัยได้คัด
เฉพาะข้อกระทงที่มีค่าความสอดคล้องระหว่าง
ข้อกระทงกับวัตถุประสงค์หรือนิยาม (IOC: Item 
Objective Congruence Index) ของผู้ทาง
คุณวุฒิ มากกว่า 0.50 ขึ้นไป20 และได้น าความ
คิดเห็นของผู้ทรงคุณวุฒิในขั้นตอนนี้ไปปรับปรุง
ข้อกระทงในแต่ละด้านอีกครั้ง สุดท้ายผู้วิจัยได้น า
มาตรวัดที่ผ่านการพิจารณาโดยผู้ทรงคุณวุฒิและ
มีการปรับปรุงแล้วไปเก็บข้อมูลกับนักศึกษา
ชาวต่างชาติจากมหาวิทยาลัยต่าง ๆ ในประเทศ
ไทย ตั้งแต่เดือนสิงหาคม ปี 2562 จนถึงเดือน
มีนาคม ปี 2563 โดยให้นักศึกษาต่างชาติตอบ
ด้วยตนเองแบบเขียนตอบและตอบผ่านช่องทาง
ออนไลน์ 

     การวิ เคราะห์ข้อมูล โดยใ ช้สถิติ  ได้แก่                 
ด้านความตรงเชิงเนื้อหาใช้การวิเคราะห์ค่าความ
สอดคล้องระหว่างข้อกระทงกับวัตถุประสงค์หรือ
นิยาม ด้านคุณภาพรายข้อใช้การวิเคราะห์หาค่า
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ระหว่างข้อกระทงแต่ละ
ข้อ กับคะแนนรวมทั้งชุด (Corrected item-
total correlation: CITC) ด้านความเที่ยงของ
มาตรวัด ใช้การค านวณค่าความเที่ยงแบบ
สอดคล้องภายในของครอนบาค ด้านความตรง
ของมาตรวัดทั้งฉบับใช้การวิเคราะห์องค์ประกอบ
เชิงยืนยัน (Confirmatory factor analysis) 
และค่าสัมประสิทธ์ิสหสัมพันธ์ระหว่างมาตรวัดทั้ง
ฉบับกับมาตรวัดสุขภาวะ 
     ได้รับการรับรองจากคณะกรรมการพิจารณา
จริยธรรมการวิจัยในคน หมายเลขจริยธรรม 
COA No. 146/2563 
 

ผลการศึกษา 
     ในการวิจัยครั้ งนี้มีนักศึกษาปริญญาตรี
ชาวต่างชาติตอบแบบสอบถาม จ านวน 107 คน 
อายุเฉลี่ย 21.50+2.03 ปี (อายุต่ าสุด คือ 18 ปี 
ในขณะที่อายุสูงสุด คือ 30 ปี) ส่วนใหญ่เป็น
ผู้หญิง (ร้อยละ70) มีสัญชาติอินโดนีเซีย (ร้อยละ 
35) และจีน (ร้อยละ 19) ศึกษาอยู่ ในคณะ
วิทยาศาสตร์ (ร้อยละ 27) พาณิชยศาสตร์/การ
บัญชี (ร้อยละ 21) และวิศวกรรมศาสตร์ (ร้อยละ 
10) มีระยะเวลาที่อาศัยอยู่ในประเทศไทยเฉลี่ย 
6.63+10.01 เดือน ร้อยละ 53 ของกลุ่มตัวอย่าง
รายงานว่าได้รับเงินทุน การศึกษา (จากประเทศ
ไทยและประเทศถิ่นเกิด) 
     ผลการพัฒนาข้อกระทงและตรวจสอบ
คุณภาพข้อกระทงรายข้อ แยกตามด้านย่อยของ
มาตรวัด มีดังน้ี 



Thai Journal of Health Education  July – December 2020 Vol. 43 No. 2      98 
 

     ด้ า น ที่  1  ด้ า น ภ า ษ า  ( Language 
Deficiency) หมายถึง การตระหนักว่าตนเองมี
ความสามารถไม่เพียงพอในการใช้ภาษาอื่นที่เป็น
ภาษาที่สองหรือภาษาตามวัฒนธรรมสังคมของ
เจ้าบ้าน (ซึ่งกรณีนี้คือภาษาไทย) ในการสื่อสาร
กับผู้อื่นในชีวิตประจ าวัน ด้านนี้มีข้อกระทงที่
ผู้ วิ จั ยแปลและ เรี ยบ เรี ย ง  ทั้ งหมด  4  ข้ อ          
ผลการศึกษาตรวจสอบเนื้อหาโดยผู้ทรงคุณวุฒิ 

และการศึกษาน าร่องพบว่า ข้อกระทงทั้งหมด
ผ่านการคัดเลือกจากผู้ทรงคุณวุฒิ โดยมีการ
เสนอให้เปลี่ยนค าว่า non-native languages 
เป็น Thai / non-native languages โดยมีค่า 
CITC ของข้อกระทงทั้งหมดสูงกว่าค่า critical r 
(r105=0.16) และความเที่ยงของมาตรวัดในด้าน
นี้ เท่ากับ 0.73 รายละเอียดการวิเคราะห์ข้อมูล
ดังตารางที่ 1 

 

ตารางที่ 1 คุณภาพข้อกระทงรายข้อในแหล่งความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมในด้านต่าง ๆ 

ข้อที่ ข้อกระทงจากมาตรวัดต้นฉบับและสร้างเพิ่มโดยผู้วิจัย IOC M SD 
CITC 

รายด้าน 
CITC 

ทั้งฉบับ 
คัดเลือก 

 ด้านที่ 1: ด้านภาษา       

1 
 

I am not able to express my ideas in Thai/  
non-native languages. 
ฉันไม่สามารถสื่อสารด้วยภาษาที่ไม่ใช่ภาษาแม่ได้อย่าง
คล่องแคล่ว 

0.6 1.467 1.040 0.661 0.492 คัดเลือก 

2 
 

I am not able to express my ideas in Thai/  
non-native languages  in a class or seminar. 
ฉันไม่สามารถพูดภาษาที่ไม่ใช่ภาษาแม่ในห้องเรียนหรือ
สัมมนาได้อย่างคล่องแคล่ว 

0.6 1.159 0.859 0.532 0.592 คัดเลือก 

3 
 

I do not have a sufficient vocabulary in Thai/  
non-native languages. 
ฉันไม่รู้จักค าศัพท์ต่างๆในภาษาที่ไม่ใช่ภาษาแม่มาก
เพียงพอ 

0.6 1.710 1.000 0.564 0.446 คัดเลือก 

4 
 

I am not accustomed to the Thai/ non-native 
languages way of thinking. 
ฉันไม่คุ้นชินกับการคิดเป็นภาษาที่ไม่ใช่ภาษาแม่ 

0.6 1.206 0.844 0.339 0.499 คัดเลือก 

 ด้านท่ี 2: ด้านการเรียน       

1 

Writing academic papers in English is difficult for 
me. 
การเขียนงานวิชาการเป็นภาษาอังกฤษเป็นสิ่งที่ยากส าหรับ
ฉัน 

0.8 1.383 1.096 0.332 0.320 คัดเลือก 

2 

It is difficult for me to reach my supervisor’s/ 
lecturer’s expectations on my study. 
ฉันรู้สึกว่ามันยากที่จะท าตามความคาดหวังของอาจารย์ใน
เรื่องการเรียนได้ 

0.8 1.047 0.851 0.603 0.570 คัดเลือก 
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ตารางที่ 1 คุณภาพข้อกระทงรายข้อในแหล่งความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมในด้านต่าง ๆ (ต่อ) 

ข้อท่ี ข้อกระทงจากมาตรวัดต้นฉบับและสร้างเพ่ิมโดยผู้วิจัย IOC M SD 
CITC 

รายดา้น 
CITC 

ทั้งฉบบั 
คัดเลือก 

3 
 

I feel pressured when making comparison with 
fellow students. 
ฉันรู้สึกกดดันเมื่อเปรียบเทยีบตัวฉันเองกับเพื่อน ๆ  นักศึกษา
ด้วยกัน 

0.8 1.009 0.986 0.599 .624 คัดเลือก 

4 

When I first arrived at Thailand, I did not know how 
to start my study. 
ตอนที่ฉันมาถึงเมืองไทยใหม่ ๆ ฉันไม่ /รู้ว่าจะเริ่มต้นเรียน
อย่างไรดี 

0.8 1.168 0.966 0.612 0.614 คัดเลือก 

5 
I am worried whether I can graduate as scheduled. 
ฉันกังวลว่าฉันจะเรียนจบตามก าหนดหลักสูตรหรือไม่ 

1 0.953 0.994 0.456 0.474 คัดเลือก 

6 

I am taken aback by how competitive my fellow 
students are in their studies. 
ฉันรู้สึกตกใจกับระดับการแข่งขันในการเรียนของเพื่อน
นักศึกษาของฉัน 

1 0.972 0.874 0.593 0.549 คัดเลือก 

7 

I am unfamiliar with the style of learning here (e.g. 
heavy emphasis on memorization). 
ฉันรู้สึกไม่คุ้นเคยกับสไตล์การเรียนของที่นี่  (เช่น การ
เน้นหนักไปที่การท่องจ า) 

1 0.953 0.894 0.586 0.517 คัดเลือก 

8 
 

I am frustrated when instructors use Thai in class. 
ฉันรู้สึกหงุดหงิดเวลาที่อาจารย์ใช้ภาษาไทยในชั้นเรียน 

1 1.313 1.010 0.378 0.392 คัดเลือก 

9 

In order to maintain my status as a student, I have 
to report to the embassy every 90 days, which is 
troublesome. 
เพื่อที่จะรักษาสถานภาพนักศึกษา ฉันจ าเป็นต้องรายงานตัว
ที่สถานทูตทุก ๆ 90 วัน ซึ่งเป็นเรื่องที่ยุ่งยากมาก 

0 - - - - คัดออก 

 ด้านท่ี 3: ด้านความแตกต่างทางวัฒนธรรม       

1 

There are great cultural differences between 
Thailand and my home country which make it 
hard for me to adjust. 
มีความแตกต่างทางวัฒนธรรมระหว่างประเทศไทยและ
ประเทศของฉันเยอะมาก ซึ่งท าให้ฉันปรับตัวไม่ถูก 

1 0.972 0.758 0.419 0.482 คัดเลือก 

2 

There is a huge gap between my expectation 
about Thailand and the actual situation.  
สิ่งที่ฉันคาดหวังเกี่ยวกับประเทศไทยกับสิ่งที่ฉันได้ประสบ
จริง ๆ มีความแตกต่างกันมาก 

1 0.860 0.758 0.419 0.543 คัดเลือก 
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ตารางที่ 1 คุณภาพข้อกระทงรายข้อในแหล่งความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมในด้านต่าง ๆ (ต่อ) 

ข้อที่ ข้อกระทงจากมาตรวัดต้นฉบับและสร้างเพิ่มโดยผู้วิจัย IOC M SD 
CITC 

รายด้าน 
CITC 

ทั้งฉบับ 
คัดเลือก 

3 

I feel uncomfortable when I am trying to adapt  
to a new culture and values. 
ฉันรู้สึกไม่สบายใจเวลาฉันพยายามปรับตัวให้ เข้ากับ
วัฒนธรรมและค่านิยมใหม่ ๆ 

0.6 0.720 0.750 0.450 0.430 คัดเลือก 

4 
 

I worry that Thai people will discriminate against 
people from my country. 
ฉันกังวลว่าคนไทยจะเลือกปฏิบัติคนจากประเทศของฉัน 

1 0.785 0.932 0.507 0.502 คัดเลือก 

5 

I feel frustrated that Thai people seem to be too 
easygoing. 
ฉันรู้สึกหงุดหงิดกับความง่ายๆสบายๆมากเกินจนเกินไปของ
คนไทย 

0.4 - - - - คัดออก 

6 

I feel uncomfortable that some Thai students place 
a high value on luxury brands and appearances. 
ฉันรู้สึกไม่สะดวกใจที่นักศึกษาคนไทยบางคนมีค่านิยมใช้ของ
มีย่ีห้อและให้ความส าคัญภาพลักษณ์ภายนอกมาก 

0.2 - - - - คัดออก 

7 

I’m frustrated by the long process of all the 
paperwork (e.g. visa) I have to do. 
ฉันรู้สึกหงุดหงิดกับกระบวนการอันยาวในการท าเอกสาร             
ต่าง ๆ (เช่น วีซ่า) ที่ฉันต้องท า 

0 - - - - คัดออก 

 ด้านท่ี 4: ด้านปฏิสัมพันธ์ทางสังคม       

1 

It is difficult for me to integrate into the social 
circle of local people. My relationships with the 
locals are general working relationships. 
มันเป็นเรื่องยากส าหรับฉันที่จะเป็นเพื่อนกับคนในท้องถิ่น 
ความสัมพันธ์ของฉันกับคนในท้องถิ่นเป็นความสัมพันธ์การ
ท างานทั่วไป 

0.8 1.654 0.859 0.493 0.354 คัดเลือก 

2 

My social space in Thailand is very small. I am 
either at school/university or at home. 
สังคมของฉันในเมืองไทยมีจ ากดัมาก ฉันมีแค่บ้านกับที่ท างาน
เท่านั้น 

0.8 1.439 0.933 0.436 0.396 คัดเลือก 

3 

It is very difficult for me to integrate into the local 
culture in Thailand. 
มันเป็นเรื่องยากมากส าหรับฉันที่จะเข้าไปเป็นส่วนหนึ่งของ
วัฒนธรรมท้องถิ่นในประเทศไทยได้ 

1 0.869 0.766 0.259 0.519 คัดเลือก 

4 
I do not have a new social network in Thailand. 
ฉันไม่มีเพื่อนใหม่ ๆ ในประเทศไทยเลย 

1 1.206 1.016 0.207 0.319 คัดเลือก 
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ตารางที่ 1 คุณภาพข้อกระทงรายข้อในแหล่งความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมในด้านต่าง ๆ (ต่อ) 

ข้อท่ี ข้อกระทงจากมาตรวัดต้นฉบับและสร้างเพ่ิมโดยผู้วิจัย IOC M SD 
CITC 

รายด้าน 
CITC 

ท้ังฉบับ 
คัดเลือก 

5 

It’s hard to make friends because Thai people 
speak Thai among themselves all the time. 
มันเป็นเรื่องยากที่จะคบหาเป็นเพื่อนกับคนไทย เพราะพวก
เขาชอบพูดภาษาไทยกันเองในกลุ่มตลอดเวลา 

0.8 1.598 0.970 0.440 0.269 คัดเลือก 

6 

It’s very difficult for me to find sincere friends in 
Thailand. 
มัน เ ป็นเรื่ อ งยากส าหรับฉันที่ จะพบเพื่ อนที่ จริ ง ใจใน             
ประเทศไทย 

0.4 - - - - คัดออก 

 

     ด้านที่ 2 ด้านการเรียน (Academic Work)  
หมายถึง การตระหนักถึงความกดดันที่มาจาก
การเรียน ปัญหาการเรียนในช้ันเรียน การท า
การบ้าน การท ารายงาน การท ากิจกรรมที่
เกี่ยวข้องกับการเรียน การสอบและอื่น ๆ  ด้านนี้
มีข้อกระทงที่ผู้วิจัยปรับปรุงและพัฒนาเพิ่ม รวม
ทั้งหมด 9 ข้อ ผลการศึกษาพบว่า มีข้อกระทง
จ านวน 8 ข้อ ใน 9 ข้อ ที่ผ่านการคัดเลือกจาก
ผู้ทรงคุณวุฒิ โดยมีค่า CITC ของข้อกระทง
ทั้งหมดสูงกว่าค่า critical r (r105=0.16) และ
ความเที่ยงของมาตรวัดในด้านนี้ เท่ากับ 0.80 
รายละเอียดการวิเคราะห์ข้อมูลดังตารางที่ 1 
     ด้านที่ 3 ด้านความแตกต่างทางวัฒนธรรม 
(Cultural Difference) หมายถึง การตระหนัก
ว่าตนเองมีความเครียดความกดดันจากการ
ผสมผสานทางวัฒนธรรมที่ เกิดขึ้นจากความ
แตกต่างทางวัฒนธรรมระหว่างวัฒนธรรมดั้งเดิม
และวัฒนธรรมไทย ด้านนี้มีข้อกระทงที่ผู้วิจัย
ปรับปรุงและพัฒนาเพิ่ม รวมทั้งหมด 7 ข้อ         
ผลการศึกษาพบว่า มีข้อกระทงจ านวน 4 ข้อใน 
7 ข้อ ที่ผ่านการคัดเลือกจากผู้ทรงคุณวุฒิ โดยมี
ค่า CITC ของข้อกระทงทั้งหมดสูงกว่าค่า 
critical r (r105=0.16) และความเที่ยงของมาตร

วัดในด้านนี้  เท่ากับ 0.67 รายละเอียดการ
วิเคราะห์ข้อมูลดังตารางที่ 1 
     ด้านที่ 4 ด้านการมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคม 
(Social Interaction) หมายถึง การตระหนักว่า
ตนเองมีความกดดันจากการมีปฏิสัมพันธ์ หรือ
การไร้ซึ่งปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่นในสังคมไทย ทั้งใน
บริบทของการเรียน การท างาน หรือการเข้า
สังคมทั่วไป ด้านนี้มีข้อกระทงที่ผู้วิจัยปรับปรุง
และพัฒนาเพิ่ม รวมทั้งหมด 6 ข้อ ผลการศึกษา
พบว่า ข้อกระทงจ านวน 5 ข้อใน 6 ข้อ ที่ผ่าน
การคัดเลือกจากผู้ทรงคุณวุฒิ โดยมีค่า CITC 
ของข้อกระทงทั้งหมดสูงกว่าค่า critical r 
(r105=0.16) และความเที่ยงของมาตรวัดในด้าน
นี้ เท่ากับ 0.61 รายละเอียดการวิเคราะห์ข้อมูล
ดังตารางที่ 1 
     ส าหรับผลการตรวจสอบคุณภาพเบื้องต้น
มาตรวัดทั้ งฉบับ จ านวนข้อกระทง 21  ข้อ  
พบว่า มีความเที่ยงแบบสอดคล้องภายในของ
มาตรวัดทั้งฉบับเท่ากับ 0.83  
     ต่อมาเป็นการตรวจสอบความตรงของ           
มาตรวัด ผู้วิจัยมีตรวจสอบความตรงเชิงภาวะ
สันนิษฐานของมาตรวัด 2 วิธีดังต่อไปนี้ 
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     (1) การตรวจสอบความตรงเชิงโครงสร้าง
ของมาตรวัดด้วยการวิเคราะห์องค์ประกอบเชิง
ยืนยัน ผลการวิเคราะห์องค์ประกอบเชิงยืนยัน 
ผู้วิจัยได้ท าการตรวจสอบข้อตกลงเบื้องต้นของ
การวิ เคราะห์องค์ประกอบเ ชิงยืนยันตาม
ข้อเสนอแนะของ Hair และคณะ21 พบว่า              
เมทริกซ์สหสัมพันธ์ขององค์ประกอบทั้ง 4 ด้าน 
ของมาตรวัดชุดนี้มีค่าดัชนี Kaiser-Meyer-Olkin 
(KMO)=0.747 และการทดสอบสถิติ Bartlett's 
Test of Sphericity พบว่ามีนัยส าคัญทางสถิติที่
ระดับ 0.001 (Chi-Square=128.323, df=6,              
p<0.001) ซึ่งหมายความว่าเมทริกซ์สหสัมพันธ์
ขององค์ประกอบทั้ง 4 ด้าน ของมาตรวัดชุดนี้มี
ความสัมพันธ์กันและสามารถน าไปใช้วิเคราะห์
องค์ประกอบเชิงยืนยันได้ ส่วนผลการวิเคราะห์

องค์ประกอบเชิงยืนยันพบว่า โมเดลแหล่ ง
ความเครียดจากผสมผสานทางวัฒนธรรมของ
นักศึ กษาต่ า งชาติ ในประ เทศ ไทยมี ความ
สอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ (Chi-square=
2.653; df=1; p=0.103; CFI=0.987; TLI= 
0.921; RMSEA=0.124) และมีค่าน้ าหนัก
องค์ประกอบ (factor loading) แต่ละด้านอยู่
ระหว่าง 0.578 ถึง 0.819 โดยมีนัยส าคัญทาง
สถิติที่ระดับ 0.001 ทุกค่าน้ าหนักองค์ประกอบมี
การแปรผันร่วมกับแหล่งความเครียดจากการ
ผ ส ม ผ ส า น ทา ง วั ฒน ธ ร ร ม ขอ งนั ก ศึ ก ษ า
ชาวต่างชาติในประเทศไทย ท้ังนี้ผลการวิเคราะห์
องค์ประกอบเชิงยืนยันสามารถสรุปได้ว่า มาตร
วัดชุดนี้มีโครงสร้างแบบ 4 องค์ประกอบ ซึ่ง
สอดคล้องกับ Pan และคณะ17 (ภาพที่ 1) 

 
 
 
 
 
 

 
Chi-square=2.653, df=1, p=0.103, CFI=0.987, TLI=0.921, RMSEA=0.124, ***p<0.001 

 

ภาพท่ี 1 ผลการตรวจสอบความตรงเชิงโครงสร้างของมาตรวัดแหล่งความเครียดจากการผสมผสานทาง
วัฒนธรรมด้วยการวิเคราะหอ์งค์ประกอบเชิงยืนยัน 

     (2) ก า ร ต ร ว จ ส อ บ ค ว า ม ต ร ง ต า ม                   
เกณฑ์สัมพันธ์ (Criterion Validity) เน่ืองจาก
การศึกษาที่ผ่านมาพบว่า แหล่งความเครียดจาก
การผสมผสานทางวัฒนธรรมมีผลกระทบเชิงลบต่อ
สุขภาพ และสุขภาวะ22-24 ดังน้ัน ในการศึกษาคร้ัง
น้ีจึงเป็นการตรวจสอบความตรงตามเกณฑ์สัมพันธ์
แ บ บ ลู่ อ อ ก ด้ ว ย ด้ ว ย ม า ต ร วั ด สุ ข ภ า ว ะ              

ทั้ ง น้ี  ผลการศึกษาพบว่า  มาตรวัดทั้ ง  2 มี
ความสัมพันธ์ในทิศทางลบอย่างมีนัยส าคัญทาง
สถิติที่ระดับ 0.05 (r=-0.20, p<0.05) ซ่ึงทิศทาง
ความสัมพันธ์ในคร้ังน้ีสอดคล้องกับงานวิจัยที่   
ผ่านมา ผลการวิเคราะห์เมทริกซ์สหสัมพันธ์แสดง
ไว้ในตารางที่ 2 

แหล่งความเครียดจาก

การผสมผสานทาง

วัฒนธรรม 

ด้านภาษา  

ด้านการเรียน  

ด้านความแตกตา่งวัฒนธรรม  
(Cultural Difference) 

ด้านปฏิสัมพันธ์ทางสังคม  

0.695*** 

0.819 

0.578*** 

0.640*** 
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ตารางที่ 2 ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์แบบเพียร์สันของคะแนนมาตรวัดแหล่งความเครียดจากการผสมผสาน    
  ทางวัฒนธรรม และมาตรวัดสุขภาวะ (n=107) 

มาตรวดั 1 1.1 1.2 1.3 1.4 2 
1. แหล่งความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม 1      
   1.1 ด้านภาษา  0.77** 1     
   1.2  ด้านการเรียน  0.88** 0.57** 1    
   1.3  ด้านความแตกต่างทางวัฒนธรรม  0.77** 0.45** 0.583** 1   
   1.4  ด้านปฏิสัมพันธ์ทางสังคม 0.70** 0.43** 0.413** 0.52** 1  
2. สุขภาวะ  -0.20* -0.16 -0.20* -0.23* -0.01 1 
     M 
     SD 

24.26 5.54 7.66 3.34 6.77 148.55 
10.27 2.79 4.40 2.27 2.84 22.29 

*p<0.05, **p<0.01 
 

อภิปรายผล 
     มาตรวัดแหล่งความเครียดจากการผสมผสาน
ทางวัฒนธรรม ส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติ           
ในไทย จ านวน 21 ข้อ นี้ ประกอบด้วยด้านย่อย  
4 ด้าน ตามแนวคิดและมาตรวัดต้นฉบับ The 
Acculturative Hassles Scale ที่พัฒนาโดย 
Pan  และคณะ17 โดยผลการวิจัยพบว่า มาตรวัด
นี้มีค่าความสอดคล้องระหว่างข้อกระทงกับ
วัตถุประสงค์หรือนิยาม ของผู้ทรงคุณวุฒิ และ 
คุณภาพเบื้องต้นของข้อกระทงและ มาตรวัดราย
ด้าน รวมถึงทั้งฉบับอยู่ในเกณฑ์ที่ดี ดังจะเห็นได้
จากค่าความเที่ยงแบบสอดคล้องภายในของ
มาตรวัดที่พัฒนาขึ้นนี้ทั้ งฉบับและรายด้าน
ใกล้เคียงกับแบบวัดต้นฉบับที่พัฒนาโดย Pan 
และคณะ17 
     ข้อมูลจากการตรวจสอบความตรงของมาตร
วัดแหล่งความเครียดจากการผสมผสานทาง
วัฒนธรรม ส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติในไทย
กับมาตรวัดสุขภาวะพบว่า ค่าสหสัมพันธ์ระหว่าง
คะแนนมาตรวัดทั้งคู่มีความสัมพันธ์กันทางลบ 
และมีนัยส าคัญทางสถิติ  นั่นหมายความว่า
นักศึกษาชาวต่างชาติในไทยที่ระบุว่าตนเองมี
แหล่ งความเครียดจากการผสมผสานทาง
วัฒนธรรมสูงเป็นผู้ที่มีแนวโน้มการมีสุขภาวะใน
ระดับต่ า ซึ่งผลดังกล่าวแสดงถึงว่ามาตรวัดแหล่ง

ความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม 
ส าหรับนักศึกษาชาวต่างชาติในไทยมีความตรง
ตามเกณฑ์แบบลู่ออก (divergent validity) ข้อ
ค้นพบดังกล่าวสนับสนุนโดยงานของ Berry12      
ได้ระบุว่า แหล่งความเครียดจากการผสมผสาน
ทางวัฒนธรรมนี้ เป็นการเปลี่ยนแปลงที่บุคคล
เผชิญเมื่อพวกเขามีการติดต่อกับวัฒนธรรมอีก
แห่งหนึ่งที่มีความแตกต่างกับวัฒนธรรมของ
ตนเองอย่างต่อเนื่อง และผลกระทบเชิงลบต่อสุข
ภาวะของพวกเขา อย่างไรก็ตามมีข้อสังเกต 
เกี่ยวกับผลการวิจัยนี้  ดัง เ ช่น ประการแรก 
นักศึกษาชาวต่างชาติในไทยระบุว่าตนเองมีแหล่ง
ความเครียดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม
เพียง 2 ด้านเท่านั้นที่ส่งผลกระทบต่อสุขภาวะ
ของพวกเขาอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ ด้านแรก 
คื อ  ปั ญ ห า ด้ า น ก า ร เ รี ย น  ก า ร ศึ ก ษ า
ระดับอุดมศึกษาในประเทศไทยอาจต้องใช้ทักษะ
บางประการที่พวกเขาไม่คุ้นเคย (เช่น ทักษะการ
น าเสนองาน การอภิปราย การท างานเป็นกลุ่ม 
การวิจัย/ท าโครงงานต่าง ๆ) และด้านต่อมา คือ 
ปัญหาด้านความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรม
ดั้งเดิมของนักศึกษาชาวต่างชาติและวัฒนธรรมที่
ประ เทศไทย  โดยในด้ านความแตกต่ า งนี้                
อาจเนื่องมาจากการที่นักศึกษาต่างชาติมักเป็น
คนกลุ่มจ านวนน้อยเมื่อเทียบกับนักศึกษาไทย
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ทั้งหมด โดยความรู้สึกว่าตนเองเป็นคนกลุ่มน้อย
หรือการเป็นคนชายขอบ (Marginalization) 
อาจท าให้ไม่ได้รับการสนับสนุนทางสังคมจากคน
แวดล้อมท่ีเพียงพอ อาจน ามาสู่ความรู้สึกว่าความ
ต้องการ ความคาดหวังของตนเองไม่ได้รับการ
ตอบสนอง และน าไปสู่การมีความเครียดและ
ปัญหาในการปรับตัวได้25 
     ส่วนผลการตรวจสอบความตรงของโมเดล
ตามแนวคิดในการพัฒนามาตรวัดนี้ด้วยการ
วิเคราะห์องค์ประกอบเชิงยืนยัน พบว่าโมเดล
แหล่งความเครียดจากผสมผสานทางวัฒนธรรม
ของนักศึกษาต่างชาติในประเทศไทยมีความ
สอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ และมีค่าน้ าหนัก
องค์ประกอบมาตรฐาน 4 ด้านมีนัยส าคัญทาง
สถิติ ท้ังนี้ผลการวิเคราะห์องค์ประกอบเชิงยืนยัน
สามารถสรุปได้ว่า มาตรวัดชุดนี้มีโครงสร้างแบบ 
4 องค์ประกอบ ซึ่งสอดคล้องกับ Pan และ          
คณะ17 โดยองค์ประกอบด้านที่ท านายแหล่ง
ความเครียดจากผสมผสานทางวัฒนธรรมของ
นักศึกษาต่ างชาติ ในประเทศไทยได้ดีที่ สุ ด           
คือ ด้านภาษา และด้านปฏิสัมพันธ์ทางสังคม 
ทั้ งนี้ ก ารศึ กษาวิ จั ยที่ ผ่ านมาระบุ ว่ าแหล่ ง
ความเครียดทั้ง 2 ด้านนี้มีความเกี่ยวข้องกัน
ค่อนข้างสูงกล่าวคือ ในนักศึกษาชาวต่างชาติที่มี
ข้อจ ากัดทางภาษามักจะไม่ค่อยมีปฏิสัมพันธ์กับ
เพื่อนนักศึกษา โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับเพื่อน
นักศึกษาที่ เ ป็น เจ้ าถิ่น 2 6  อย่ าง ไรก็ตามใน
การศึกษาครั้งน้ีจะพบว่าองค์ประกอบท้ังสองด้าน 
ไม่มีผลกระทบต่อระดับสุขภาวะของพวกเขา 
ทั้ งนี้ อภิปรายได้ ว่านักศึกษาชาวต่ างชาติที่              
เป็นกลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ (มากกว่าร้อยละ 50) 
เป็นนักศึกษาท่ีได้รับทุนจากประเทศบ้านเกิดหรือ 
ประ เทศไทย  ซึ่ งพวกเขาจะต้องมี คะแนน
ภาษาอังกฤษในระดับที่ผ่านเกณฑ์การคัดเลือกซึ่ง
ค่อนข้างสูง ความเป็นไปได้อีกประการหนึ่ง คือ 
ลักษณะของคนไทยเองที่เป็นมิตร มีความเป็น

กันเองสูงและรักสนุก27 ซึ่งอาจเป็นเหตุผลหนึ่งที่
ท าให้นักศึกษาต่างชาติไม่มีความเครียดด้าน
ปฏิสัมพันธ์ทางสังคมจนส่งผลกระทบต่อสุขภาวะ
ของพวกเขา อย่างไรก็ตามประเด็นเหล่านี้ควรได้
มีการตรวจสอบด้วยการศึกษาวิจัยเชิงประจักษ์
ต่อไป 
 

สรุป 
     มาตรวัดแหล่งความเครียดจากการผสมผสาน
ทางวัฒนธรรม ของนักศึกษาชาวต่างชาติที่           
ก าลังเรียนในประเทศไทย จ านวน 21 ข้อ 
ประกอบด้วย 4 ด้านย่อย (ได้แก่ ด้านภาษา ด้าน
การเรียน ด้านความแตกต่างวัฒนธรรม ด้าน
ปฏิสัมพันธ์ทางสังคม) มีความตรงและความเที่ยง
อยู่ในเกณฑ์ดี พอเพียงและเหมาะสมในการน าไป
ศึกษาวิจัยในขั้นต่อไป  
 

ข้อเสนอแนะ 
     แม้ว่ามาตรวัดนี้เป็นมาตรวัดที่น าแนวคิดและ
มาตรวัดแหล่งความเครียดจากผสมผสานทาง
วัฒนธรรมที่ใช้กับนักศึกษาต่างชาติมาปรับใช้ให้
เข้ากับบริบทไทย และตรวจสอบคุณภาพใน
บริบทของนักศึกษาต่างชาติที่ก าลั งศึกษาใน
ประเทศไทย อันท าให้มาตรนี้มีจุดแข็งคือมีความ
ตรงเชิงบริบทสังคมไทยสูง อย่างไรก็ตามการ
ศึกษาวิจัยครั้ งนี้  เมื่อพิจารณากลุ่มตัวอย่าง
นักศึกษาชาวต่างชาติพบว่า ส่วนใหญ่ (ร้อยละ 
76) มาจากประเทศแถบเอเชีย (เช่น อินโดนีเซีย 
จีน สิงคโปร์) ซึ่งอาจมีลักษณะทางวัฒนธรรมที่
ใกล้เคียงกับวัฒนธรรมไทย ซึ่งในการศึกษาครั้ง
ต่อไปควรมีการศึกษาเพิ่ม เติมโดยการเก็บ
ตัวอย่างที่มีการกระจายประเทศถิ่นก าเนิดของ
นักศึกษาที่ครอบคลุมประเทศในแถบที่ไม่ใช่กลุ่ม
ประเทศแถบเอเชียเพิ่มเติมให้กลุ่มตัวอย่างมี
หลากหลายมากขึ้น อันจะท าให้สามารถน าไป
ประยุกต์เครื่องมือนี้ได้มากขึ้นต่อไป 
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